
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 8X68S MICROMETER SEATER
DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: 8X68S MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012950
Mfr. No.: U00125
Cartridge: 8 x 68 S
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 216mm
UPC: 757253006692

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
Matrizen sind so konzipiert, dass sie Ihnen helfen, präzise und konsistente Geschosse für Ihre Langwaffen
herzustellen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
mit den Matrizen arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsumgebung sauber und gut beleuchtet ist.
Halten Sie sich von anderen Personen fern, während Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Matrize ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie mit
der Verwendung beginnen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse sauber und funktionsfähig ist.
Befestigen Sie die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE sicher in der Presse gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Matrize korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung der Matrize:2.

Stellen Sie die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein.
Verwenden Sie die Matrize nur mit kompatiblen Geschossen und Hülsen.
Achten Sie darauf, die Matrize gleichmäßig und kontrolliert zu bedienen, um eine genaue
Geschosssetzung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und passen Sie diese bei Bedarf an.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Werfen Sie keine beschädigten Teile oder Matrizen in den normalen Haushaltsmüll.
Überprüfen Sie, ob es spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe gibt, die für die Entsorgung von
Wiederladeprodukten geeignet sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES wenden Sie
sich bitte an den Kundendienst von Forster Products, Inc. oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladeprodukten von größter Bedeutung
ist. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung Ihrer ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES zu gewährleisten.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 8X68S MICROMETER SEATER DIE. This product
is designed to assist reloaders in producing highquality ammunition with precision. It is essential to read and
understand these safety instructions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the equipment for any signs of wear or damage before use.
Always use protective eyewear and hearing protection when reloading ammunition.
Familiarize yourself with the reloading process and follow all manufacturer guidelines.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES only for its intended purpose – bullet seating.
Never exceed the recommended specifications for your ammunition.
Ensure that the work area is clean and free from distractions while using the dies.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the machinery.
Always handle components and tools with care to prevent accidents or injuries.
If you are unsure about any aspect of using the product, seek guidance from an experienced reloader or
refer to the product manual.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Carefully read the instructions provided with the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES before
installation.
Insert the die into the press and tighten it according to the manufacturer's specifications.
Attach the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to secure the die in place.

Usage2.

Before starting, ensure that all components are clean and free of debris.
Set the micrometer adjustment to your desired bullet seating depth.
Place a cartridge case in the press and lower the ram to seat the bullet.
After seating, check the bullet depth using a caliper to ensure accuracy.
Make adjustments to the micrometer as needed for different bullet types.
Always keep a record of your settings for future reference.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of materials in regular household waste if they are considered hazardous.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team for further information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Always prioritize safety and stay informed about best practices in
ammunition reloading. Thank you for your commitment to safe reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Colocar el Proyectil ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introducción
¡Bienvenido! Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para el uso del Die de Colocar el
Proyectil ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Es importante seguir estas pautas para
garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el die en un entorno seguro y adecuado para la recarga de cartuchos.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular componentes de
recarga.
Asegúrate de que el die esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona cualquier signo de daño
o desgaste.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces el die si no encaja correctamente; esto podría dañar el die o el cartucho.
Evita el contacto con la piel de cualquier material químico o lubricante utilizado en el proceso de recarga.
Asegúrate de que la munición esté completamente despresurizada antes de realizar ajustes en el die.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la configuración y el ajuste del die.
No utilices el die para propósitos no previstos, como la modificación o el uso de proyectiles no
compatibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté firmemente anclada en una superficie estable.
Coloca el die en la prensa y asegúralo utilizando el Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Ajusta el die a la altura deseada según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die:2.

Inserta el cartucho en el die y asegúrate de que esté correctamente alineado.
Utiliza el ajuste de micrómetro para establecer la profundidad de asiento del proyectil entre .0005
pulgadas y .001 pulgadas.
Realiza pruebas con diferentes proyectiles para asegurarte de que el ajuste sea el adecuado.
Mantén un registro de cualquier configuración de ajuste que utilices para facilitar cambios futuros.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y protegido de la humedad.



Instrucciones de Eliminación
Los dies de recarga deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales
peligrosos.
Consulta a las autoridades locales sobre la eliminación segura de productos de recarga y materiales
relacionados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de un proceso de recarga seguro y eficiente.
Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y a cualquier aviso de
retiro que pueda aplicarse. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga!



Guide de Sécurité pour les Dies de Seater
Micromètre ULTRA™ Forster
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de seater micromètre ULTRA™ de Forster Products, Inc. Ce
document a pour but de t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Il est
important de suivre ces recommandations pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins de rechargement de cartouches.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si des dommages sont
visibles.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation des dies de rechargement.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures.
Assuretoi que la presse de rechargement est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le die.
Ne force pas le die si tu rencontres une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Ne modifie pas le die ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les mécanismes de la presse.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation de la presse: Assuretoi que ta presse de rechargement est propre et en bon état.1.
Fixation du die: Insère le die dans la presse et serrele fermement en utilisant l'anneau de verrouillage à2.
boulon croisé Forster.
Réglage du die: Ajuste la profondeur de siège de la balle en utilisant le réglage micrométrique. Fais des3.
ajustements par petits incréments pour obtenir la précision souhaitée.

Utilisation

Suis les instructions de rechargement de ton manuel de presse.
Utilise le die uniquement avec des cartouches adaptées au calibre 8 x 68 S.
Vérifie régulièrement le réglage du die pour garantir une précision constante.
Si tu changes de type de balle, retourne à ton réglage précédent enregistré pour un ajustement rapide.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les produits métalliques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de rechargement.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site Web de Forster
Products, Inc. pour plus d'informations.

En suivant ces lignes directrices, tu peux utiliser les dies de seater micromètre ULTRA™ de Forster en toute
sécurité. Merci de prendre le temps de lire ce guide et d'assurer ta sécurité ainsi que celle des autres.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica ULTRA™ MICROMETER SEATER di Forster Products, Inc. Questo prodotto
è progettato per garantire la massima precisione e qualità nella produzione di munizioni. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi di utilizzare i dies in un ambiente di lavoro sicuro e ben ventilato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si maneggiano materiali da ricarica e attrezzature.
Seguire le normative locali relative alla ricarica di munizioni e all'uso di attrezzature di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i dies se sono danneggiati o usurati.
Controllare regolarmente l'allineamento e la pulizia dei dies per garantire un funzionamento corretto.
Non forzare mai il die durante l'uso; se si incontra resistenza, fermarsi e controllare la causa.
Utilizzare solo componenti e materiali raccomandati dal produttore per evitare malfunzionamenti.
Evitare di toccare le parti calde del die subito dopo l’uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissare il die nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Regolare il die in base alle specifiche della cartuccia 8 x 68 S.

Uso del Die2.

Caricare la cartuccia seguendo le istruzioni specifiche per la ricarica.
Utilizzare la regolazione micrometrica per impostare la profondità di seduta del proiettile.
Eseguire un controllo finale della cartuccia prima della sua utilizzazione.

Manutenzione del Die3.

Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il die o parti usurate nei rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di attrezzature di ricarica e materiali pericolosi.
Contattare un centro di smaltimento autorizzato per la corretta eliminazione dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si raccomanda di contattare il produttore o
consultare il sito web ufficiale di Forster Products, Inc. per eventuali aggiornamenti sulla sicurezza o richiami.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e di successo. È
responsabilità dell'utente utilizzare il prodotto in modo sicuro e conforme alle normative vigenti.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkaa ja turvallista lataamista. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja pidä se lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessin aikana.
Vältä koskettamasta tuotteen teräviä osia paljain käsin.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vaurioita.
Noudata tarkasti tuotteen käyttöohjeita luotien asettamisessa.
Säädä mikrometrin säätö varovasti, jotta vältät virheitä luotien syvyydessä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tukevasti latauspöytään tai vastaavaan
työskentelypintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta latauskuula dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Säädä mikrometrin säätö halutulle syvyydelle (0,0005 tuumaa 0,001 tuuman välein).
Kiinnitä die lukitusrenkaalla varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan käytön aikana.
Suorita latausprosessi varovasti ja hitaasti, varmistaen, että kaikki osat toimivat oikein.
Tarkista lopuksi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty ennen tuotteen poistamista työpisteeltä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja turvallisista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä Forster Products, Inc.:n asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja numero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Forsterin ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta
latausprosessissa. Noudata näitä käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit Forsterin tuotteet!



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa die är designade för
att ge en hög precision och kvalitet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och
optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot eventuella skador.
Kontrollera att die är korrekt installerad innan du påbörjar omladdning.
Undvik att använda för mycket kraft när du justerar kulans seatingdjup.
Använd endast rekommenderade kulor och komponenter för att undvika skador.
Se till att inga främmande föremål finns i die innan användning.
Följ alltid rekommenderade laddningar och säkerhetsstandarder för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Rengör die och se till att den är fri från skräp.
Installera die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning av die:2.

Justera kulans seatingdjup med mikrometerjusteringen i steg om .0005 tum till .001 tum.
Utför en testladdning för att säkerställa korrekt seatingdjup och koncentriskitet.
Kontrollera regelbundet att die fungerar som den ska och gör nödvändiga justeringar.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör die efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Inspektera die regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara die på en torr plats för att förhindra rost och korrosion.

Avfallsanvisningar
Kasta inte defekta eller skadade die i vanliga sopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn så mycket av materialet som möjligt enligt lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES,
vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Forster Products, Inc:s officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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